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UNIT V
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Laws and Regulations Governing
Foreign-Related Matters

B 5 SRR S A

Any independent and sovereign state has its own laws and regu-
lations governing foreign diplomatic missions and consular posts and
their personnel, as well as other foreign nationals staying or residing
in its territory. These foreign-related laws and regulations are formu-
lated in conformity with international law and usage and in the light
of the respective internal laws and policies of different states. They
also constitute an important category of diplomatic documents be-
cause they involve international relations.

As an independent and sovereign, developing and socialist coun-
try, China has also formulated and put into force a series of such
laws and regulations since the founding of the People’s Republic.
These laws and regulations not only comply with international law
and usage, but also reflect its will and desire: its will to safeguard
sovereignty and national security and interests, and its desire to de-
velop relations in various fields with foreign countries. Many newly
formulated laws and regulations reflect especially the policy of open-

-1 -
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ing to the outside world pursued by China. After China’s accession
to the WTO in 2001, many of its foreign-related legislations have
been revised accordingly .

Compiled in this unit are some representative laws and regula-
tions once formulated by China relating to foreign-related matters.
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